
WWW.OMOROCARR.COM262

CEMENTO              CEM. RESINATO

81
/A

C

pag.267

pag.271

pag.274

100
- 

250

70
- 

280

84
0/

NV 80
- 

250

150
- 

1100

86
/A

T 80
- 

200

150
- 

300



WWW.OMOROCARR.COM 263

da  -40°C

a  +280°C



WWW.OMOROCARR.COM264

ANTICALORE

HIGH TEMPERATURE WHEELS

HAUTES TEMPERATURES

81/AC 

Ruota con anello in gomma rossa siliconica anticalore, resistente a temperature da – 20° C a + 250° C, flange in lamiera d’acciaio zincato, mozzo su cuscinetti a rulli. La ruota 

viene abbinata ai supporti della serie media. L’utilizzo è consigliato per forni di cottura caratterizzati da frequenti movimentazioni e brevi cicli termici.

840/NV

Ruota in nylon 6 di prima scelta rinforzato con fibre di vetro che la rende idonea a temperature da – 20° C a + 130° C. La ruota è fornita con mozzo a foro liscio e viene abbinata 

ai supporti della serie media, pesante ed ai supporti inox. Per le sue caratteristiche è indicata in ambienti ove necessitano particolari condizioni igieniche come: industrie 

alimentari, forni di cottura, industrie farmaceutiche e chimiche ed anche in ambienti con presenza di vapore.

86/AT

Ruota monolitica di colore nero realizzata con una speciale resina che la rende idonea a temperature da – 40° C a + 280° C. Dotata di grande robustezza, è in grado di resistere 

agli urti, ai solventi, agli acidi e agli olii. La ruota è fornita con mozzo a foro liscio e viene abbinata ai supporti della serie media, pesante ed ai supporti inox. Per le sue 

caratteristiche è indicata in un ambiente ove necessitano particolari condizioni igieniche come: industrie alimentari, forni di cottura, industrie farmaceutiche e chimiche.

81/AC 

Heat resistant red rubber wheel with steel centre. Hub on roller bearing. Able to withstand to temperatures from -20° to +250°. The wheel can be combined with seria media forks. 

The use is recommended for cooking ovens charachterized by frequent mouvements and short thermical cycles. 

840/NV

Heavy range wheel of high quality nylon 6, with glass fibre, suitable for temperatures from -20° C to +130° C. Hub on plain bore. The wheel can be combined with serie media, 

serie pesante and serie media inox. Its peculiarities make it right where special hygienic conditions are requie; for example pharmaceutical, chemical and food industries or 

cooking ovens.

86/AT

The black monolithic wheel is made with a special resin which makes it suitable to temperatures from -40°C a+280° C. Highly strong and hard, it is able to resist at shock and 

solvent acid, oils action.

The wheel has hub with plain bore, coupled to seria media, serie pesante forks and serie media inox forks. Its peculiarities make it right where special hygienic conditions are 

required; for example, pharmaceutical, chemical and food industries or cooking ovens.

81/AC

Roue à bandage en caoutchouc rouge anti-chaleur, jantes en acier, moyeu sur roulement à rouleaux. Résistance continue à la temperature de -20° à +250°.

Les roues peuvent être montés sur des supports de la serie media.

840/NV

Roue en polyamide 6 renforcé de première qualité, avec fibre de verre, pour temperatures allant de -20°C à +130°C. Ce gale est doté d’un moyeu disse et peut être monté sur 

les supports de la serie media et pesante et sur les supports en acier inox. Par ses caractéristiques ce galet est indiqué dans les lieux qui nécessiente de conditions d’hygiène 

particulières tells que: industries alimentaires, fours à caisson, industries pharmaceutiques et chimiques.

86/AT

Galet monbloc noir realisé en résine spéciale qui la rend adaptable aux temperatures allant de -40°C à +280°C. Doté d’une grande robustesse et dureté, ce galet est en mesure de 

resister aux chocs, aux solvents, aux acides et aux huiles. Ce gale est dote d’un moyeu disse et peut être monté sur les supports de la serie media et pesante et sur les supports 

en acier inox. Par ses caractéristiques ce galet est indiqué dans les lieux qui nécessiente de conditions d’hygiène particulières tells que: industries alimentaires, fours à caisson, 

industries pharmaceutiques et chimiques.
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ANTICALOR

HITZEBESTAENDIGE RÄDER
81/AC

Hitzebeständiges rotes Vollgummirad mit Stahlblechfelge. Nabe auf Rollenlager.

Dauertemperaturbeständigkeit von -20° to +250°.Hitzebeständiges schwarzes Vollgummirad mit Aluminium Körper. Shore A 80+/-5. Nabe auf Kugellager. 

Dauertemperaturbeständigkeit bis +130° für 30 Minuten. Das Rad wird in Serie media Gehäusen eingebaut.

840/NV

Verstärktes Rad aus hochwertigem Polyamid 6 mit Glasfaser. Temperaturbeständigket von -20°C bis +130°C. Das Rad läuf auf Gleitlager und wird eingesetzt in Gehäusen  

von der serie media, pesante und rostfreien Serien. Auf Grund seiner Eigenschaften eignet sich besonders für Industrien, wo bedeutend hohe oder tiefe Temperaturen in der 

Verarbeitung verlangt werden wie Backhöfen, Nahrungsmittel pharmazeutische oder chemische Industrien.

86/AT

Das Rad ist aus einem schwarzem, Spezial-Harz in einem Stück gespritzt, welches Temperaturbeständigkeit von -40°C bis +280°C erreicht. Durch seine besondere Ausführung 

und Härte hat es besten Widerstand gegen Stöße, Lebensmittel, Säuren und Öle. Das Rad läuf auf Gleitlager und wird eingesetzt in Gehäusen der mittleren, schweren und 

rostfreien Serien. Auf Grund seiner Eigenschaften eignet sich besonders für Industrien, wo bedeutend hohe oder tiefe Temperaturen in der Verarbeitung verlangt werden wie 

Backhöfen, Nahrungsmittel pharmazeutische oder chemische Industrien.

81/AC

Rueda con anillo de goma de silicona anticalor roja, resistente a temperaturas desde – 20° C hasta + 250° C, bridas de chapa de acero galvanizado, buje con rodamiento de 

rodillos. La rueda se acopla a los soportes de la serie media. Se recomienda su uso para hornos de cocción caracterizados por movimientos frecuentes y ciclos térmicos cortos.

840/NV

Rueda de nylon 6 de primera calidad reforzado con fibra de vidrio, que hace que sea adecuada para temperaturas desde – 20° C hasta + 130° C. La rueda está provista de buje 

con agujero liso y se acopla a los soportes de la serie media, pesada y a los soportes inoxidables. Por sus características está indicada para ambientes en los cuales se necesitan 

condiciones higiénicas particulares como: industria alimentaria, hornos de cocción, industria farmacéutica y química y también en ambientes con presencia de vapor.

86/AT

Rueda monolítica de color negro fabricada con una resina especial que la hace adecuada para temperaturas desde – 40° C hasta + 280° C. Dotada de una gran robustez, es 

capaz de resistir a los impactos, a los disolventes, a los ácidos y a los aceites. La rueda está provista de buje con agujero liso y se acopla a los soportes de la serie media, 

pesada y a los soportes inoxidables. Por sus características está indicada para ambientes en los cuales se necesitan condiciones higiénicas particulares como: industria 

alimentaria, hornos de cocción, industria farmacéutica y química. 
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81/AC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 39 12 70 81.R100AC

125 37.5 49 15 100 81.R125AC

125 37.5 45 15 100 81.R125ACM

140 37.5 49 20 120 81.R140AC

140 37.5 45 20 120 81.R140ACM

150 37.5 49 20 130 81.R150AC

150 37.5 45 20 130 81.R150ACM

160 40 58 20 145 81.R160AC

160 40 50 20 145 81.R160ACM

180 50 58 20 175 81.R180AC

180 50 58 25 175 81.R180ACF25

200 50 58 20 200 81.R200AC

200 50 58 25 200 81.R200ACF25

250 60 84 25 280 81.R250AC

250 60 75 25 280 81.R250ACM

Ruota in gomma anticalore, 
flange in lamiera d’acciaio, 
mozzo su cuscinetti a rulli.

High temperature rubber 
type, steel flanges, hub on 
roller bearing.

Roue à bandage en 
caoutchouc anti-chaleur, 
jantes en acier, moyeu sur 
buselure nylon, roulement à 
rouleaux.

Hitzebeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech. Nabe 
auf Rollenlager.

Rueda de caucho para altas 
temperaturas, juntas de 
acero, cubo sobre coijnetes 
de rodillos.

SERIE MEDIA

50/AC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 80x100 60x80 9 41 40 70 50.R100AC

125 37.5 153 85x115 60x80 9 44 50 100 50.R125AC

140 37.5 174 85x115 60x80 9 45 50 120 50.R140AC

150 37.5 179 85x115 60x80 9 45 50 130 50.R150AC

160 40 190 110x135 80x105 11 53 60 145 50.R160AC

180 50 208 110x135 80x105 11 55 60 175 50.R180AC

200 50 230 110x135 80x105 11 54 60 200 50.R200AC

250 60 293 160x200 120x160 14 77 90 280 50.R250AC

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato; ruota 
in gomma anticalore con 
flange in acciaio.

Zincate swivel castor, 
medium duty; high 
temperature rubber tyre with 
steel flanges.

Support pivotant à platine, 
zingué, série moyenne; roue 
à bandage en caoutchouc 
antichaleur avec jantes en 
acier.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, mittlere 
Serie, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte de placa giratoria, 
serie media, zincado; 
rueda de caucho para altas 
temperaturas con juntas 
de acero.
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51/AC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 85x100 60x80 9 40 70 51.R100AC

125 37.5 153 95x110 60x80 9 50 100 51.R125AC

140 37.5 174 95x110 60x80 9 50 120 51.R140AC

150 37.5 179 95x110 60x80 9 50 130 51.R150AC

160 40 190 110x145 80x105 11 60 145 51.R160AC

180 50 208 110x145 80x105 11 60 175 51.R180AC

200 50 230 110x145 80x105 11 60 200 51.R200AC

250 60 293 160x195 120x160 14 90 280 51.R250AC

Supporto a piastra fissa, 
serie media, zincato; ruota 
in gomma anticalore con 
flange in acciaio.

Zincate fixed castor, medium 
duty; high temperature 
rubber tyre with steel 
flanges.

Support fixe, zingué, série 
moyenne; roue à bandage 
en caoutchouc anti-chaleur 
avec jantes en acier.

Verzinktes Bockgehäuse, 
mittlere Serie, 
hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte de placa fija, serie 
media, zincado; rueda 
de caucho para altas 
temperaturas con juntas 
de acero.

600/AAC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 80x100 60x80 9 41 40 70 600/A.R100AC

125 37.5 153 85x115 60x80 9 44 50 100 600/A.R125AC

150 37.5 179 85x115 60x80 9 45 50 130 600/A.R150AC

160 40 190 110x135 80x105 11 53 60 145 600/A.R160AC

180 50 208 110x135 80x105 11 55 60 175 600/A.R180AC

200 50 230 110x135 80x105 11 54 60 200 600/A.R200AC

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato, con 
dispositivo anteriore di 
bloccaggio ruota e parte 
rotante; ruota in gomma 
anticalore con flange in 
acciaio.

Zincate swivel castor, 
medium duty, with front 
locking device for wheel 
and swivelling part; high 
temperature rubber tyre with 
steel flanges.

Support pivotant, zingué, 
série moyenne, avec 
dispositif de blocage avant 
sur roue et pivotement, roue 
à bandage en caoutchouc 
anti-chaleur avec jantes 
en acier.

Verzinktes Lenkgehäuse mit 
Rückenloch, mittlere Serie, 
Totalfesteller im Vorlauf 
auf Rad und Gehäuse 
wirkend, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech

Soporte de placa giratoria, 
serie media, zincado, con 
dispositivo anterior para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda de caucho 
para altas temperaturas con 
juntas de acero.

56/AC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 10 41 40 70 56.R100AC.10

100 30 123 12 41 40 70 56.R100AC.12

125 37.5 153 12 44 50 100 56.R125AC

140 37.5 174 12 45 50 120 56.R140AC

150 37.5 179 12 45 50 130 56.R150AC

160 40 190 12 53 60 145 56.R160AC

180 50 208 12 55 60 175 56.R180AC

200 50 230 12 54 60 200 56.R200AC

Supporto a foro passante, 
serie media, zincato; ruota 
in gomma anticalore con 
flange in acciaio.

Zincate passing by hole 
castor, medium duty; high 
temperature rubber tyre with 
steel flanges.

Support pivotant à oeil, 
zingué, série moyenne; roue 
à bandage en caoutchouc 
anti-chaleur avec jantes 
en acier.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Rückenloch, mittlere 
Serie, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte con agujero de 
paso, serie media, zincado; 
rueda de caucho para altas 
temperaturas con juntas 
de acero.
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656/AAC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 10 41 40 70 656/A.R100AC.10

100 30 123 12 41 40 70 656/A.R100AC.12

125 37.5 153 12 44 50 100 656/A.R125AC

150 37.5 179 12 45 50 130 656/A.R150AC

160 40 190 12 53 60 145 656/A.R160AC

180 50 208 12 55 60 175 656/A.R180AC

200 50 230 12 54 60 200 656/A.R200AC

Supporto a foro passante, 
serie media, zincato, con 
dispositivo anteriore di 
bloccaggio ruota e parte 
rotante; ruota in gomma 
anticalore con flange in 
acciaio.

Zincate passing by hole 
castor, medium duty, with 
front locking device for 
wheel and swivelling part, 
high temperature rubber 
tyre with steel flanges.

Support pivotant à oeil, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage avant 
sur roue et pivotement, roue 
à bandage en caoutchouc 
noir anti-chaleur avec jantes 
en acier.

Verzinktes Lenkgehäuse mit 
Rückenloch, mittlere Serie, 
Totalfesteller im Vorlauf 
auf Rad und Gehäuse 
wirkend, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte con agujero de 
paso, serie media, zincado, 
con dispositivo anterior para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda de caucho 
para altas temperaturas con 
juntas de acero.

52/AC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 20x50 41 40 70 52.R100AC

125 37.5 153 27x60 44 50 100 52.R125AC

140 37.5 174 27x60 45 50 120 52.R140AC

150 37.5 179 27x60 45 50 130 52.R150AC

160 40 190 27x60 53 60 145 52.R160AC

180 50 208 27x60 55 60 175 52.R180AC

200 50 230 27x60 54 60 200 52.R200AC

250 60 293 27x60 77 90 280 52.R250AC

Supporto a perno girevole, 
serie media, zincato; ruota 
in gomma anticalore con 
flange in acciaio.

Zincate swivel stem 
castor, medium duty; high 
temperature rubber tyre with 
steel flanges.

Support pivotant à tige, 
zingué, série moyenne; roue 
à bandage en caoutchouc 
anti-chaleur avec jantes 
en acier.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, mittlere 
Serie, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte de perno giratorio, 
serie media, zincado; 
rueda de caucho para altas 
temperaturas con juntas 
de acero.

52/AC A RICHIESTA - ON REQUEST  RULLO

 100

Codice €

20x60 52.R100ACP2060

22x60 52.R100ACP22

27x60 52.R100ACP27

 125

Codice €

20x60 52.R125ACP20

22x60 52.R125ACP22

 140

Codice €

20x60 52.R140ACP20

22x60 52.R140ACP22

 150

Codice €

20x60 52.R150ACP20

22x60 52.R150ACP22

 160

Codice €

20x60 52.R160ACP20

22x60 52.R160ACP22

 180

Codice €

20x60 52.R180ACP20

22x60 52.R180ACP22

 200

Codice €

20x60 52.R200ACP20

22x60 52.R200ACP22
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620/AAC
Foto: Ø 200

RULLO

Codice €

100 30 123 20x50 41 40 70 620/A.R100AC

125 37.5 153 27x60 44 50 100 620/A.R125AC

150 37.5 179 27x60 45 50 130 620/A.R150AC

160 40 190 27x60 53 60 145 620/A.R160AC

180 50 208 27x60 55 60 175 620/A.R180AC

200 50 230 27x60 54 60 200 620/A.R200AC

Supporto a perno girevole, 
serie media, zincato, con 
dispositivo anteriore di 
bloccaggio ruota e parte 
rotante; ruota in gomma 
anticalore con flange in 
acciaio.

Zincate swivel stem castor, 
medium duty, with front 
locking device for wheel 
and swivelling part, high 
temperature rubber tyre with 
steel flanges.

Support pivotant à tige, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage avant 
sur roue et pivotement, roue 
à bandage en caoutchouc 
anti-chaleur avec jantes 
en acier.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, mittlere Serie, 
Totalfesteller im Vorlauf 
auf Rad und Gehäuse 
wirkend, hitzbeständiger 
Vollgummireifen, Felgen aus 
verzinktem Stahlblech.

Soporte de perno giratorio, 
serie media, zincado, con 
dispositivo anterior para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda de caucho 
para altas temperaturas con 
juntas de acero.

620/AAC A RICHIESTA - ON REQUEST  RULLO

 100

Codice €

20x60 620/A.R100AC20

22x60 620/A.R100AC22

27x60 620/A.R100AC27

 125

Codice €

20x60 620/A.R125AC20

22x60 620/A.R125AC22

 150

Codice €

20x60 620/A.R150AC20

22x60 620/A.R150AC22

 160

Codice €

20x60 620/A.R160AC20

22x60 620/A.R160AC22

 180

Codice €

20x60 620/A.R180AC20

22x60 620/A.R180AC22

 200

Codice €

20x60 620/A.R200AC20

22x60 620/A.R200AC22



WWW.OMOROCARR.COM 271

840/NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 40 15 33 150 840/NV.B080

100 35 40 15 34 180 840/NV.B100

125 40 49 15 38 350 840/NV.B125

150 40 49 20 48 380 840/NV.B150

160 40 59 20 50 480 840/NV.B160

175 50 59 20 53 530 840/NV.B175

200 50 59 20 44 550 840/NV.B200

250 60 75 25 50 1100 840/NV.B250

Ruota in nylon 6 di prima 
scelta rinforzato con fibre di 
vetro, tipo pesante, mozzo a 
foro liscio.

Heavy range wheel of high 
quality nylon 6, with glass 
fibre, hub with smooth hole.

Roue en polyamide 6 
renforcé de première qualité, 
avec fibre de verre, moyeu 
lisse.

Verstärktes Rad aus 
hochwertigem Polyamid 
6, mit Glasfaser. Nabe auf 
Gleitlager.

Rueda de nylon 6 de primera 
calidad reforzado con fibra 
de vidrio, tipo pesada, cubo 
de agujero liso.

SERIE MEDIA

50/840NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 104 80x100 60x80 9 41 40 90 50/840NV.B080

100 35 123 80x100 60x80 9 41 40 110 50/840NV.B100

125 40 153 85x115 60x80 9 44 50 180 50/840NV.B125

150 40 179 85x115 60x80 9 45 50 220 50/840NV.B150

175 50 206 110x135 80x105 11 55 60 280 50/840NV.B175

200 50 230 110x135 80x105 11 54 60 300 50/840NV.B200

250 60 293 160x200 120x160 14 77 90 400 50/840NV.B250

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato, ruota 
in nylon 6 di prima scelta 
rinforzato con fibre di vetro, 
tipo pesante, mozzo a foro 
liscio.

Zincate swivel castor, 
medium duty. Heavy range 
wheel of high quality nylon 
6, with glass fibre, hub with 
smooth hole.

Support pivotant à platine, 
zingué,série moyenne. Roue 
en polyamide 6 renforcé de 
première qualité, avec fibre 
de verre, moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, mittlere Serie. 
Verstärktes Rad aus 
hochwertigem Polyamid 
6, mit Glasfaser. Nabe auf 
Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie media, zincado, rueda 
de nylon 6 de primera 
calidad reforzado con fibra 
de vidrio, tipo pesada, cubo 
de agujero liso.

51/840NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 104 85x100 60x80 9 40 90 51/840NV.B080

100 35 123 85x100 60x80 9 40 110 51/840NV.B100

125 40 153 95x110 60x80 9 50 180 51/840NV.B125

150 40 179 95x110 60x80 9 50 220 51/840NV.B150

175 50 206 110x145 80x105 11 60 280 51/840NV.B175

200 50 230 110x145 80x105 11 60 300 51/840NV.B200

250 60 293 160x195 120x160 14 90 400 51/840NV.B250

Supporto a piastra fissa, 
serie media, zincato, ruota 
in nylon 6 di prima scelta 
rinforzato con fibre di vetro, 
tipo pesante, mozzo a foro 
liscio.

Zincate fixed castor, medium 
duty. Heavy range wheel of 
high quality nylon 6, with 
glass fibre, hub with smooth 
hole.

Support fixe, zingué, 
série moyenne. Roue en 
polyamide 6 renforcé de 
première qualité, avec fibre 
de verre, moyeu lisse.

Verzinktes Bockgehäuse, 
mittlere Serie. Verstärktes 
Rad aus hochwertigem 
Polyamid 6, mit Glasfaser. 
Nabe auf Gleitlager

Soporte de placa fija, 
serie media, zincado, con 
dispositivo anterior para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda de nylon 6 
de primera calidad reforzado 
con fibra de vidrio, tipo 
pesada, cubo de agujero 
liso.
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600/A840NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 104 80x100 60x80 9 41 40 90 600/A840NV.B080

100 35 123 80x100 60x80 9 41 40 110 600/A840NV.B100

125 40 153 85x115 60x80 9 44 50 180 600/A840NV.B125

150 40 179 85x115 60x80 9 45 50 220 600/A840NV.B150

175 50 206 110x135 80X105 11 55 60 280 600/A840NV.B175

200 50 230 110x135 80X105 11 54 60 300 600/A840NV.B200

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato, con 
dispositivo anteriore di 
bloccaggio ruota e parte 
rotante; ruota in nylon 6 di 
prima scelta rinforzato con 
fibre di vetro, tipo pesante, 
mozzo a foro liscio.

Zincate swivel castor, 
medium duty, with front 
locking device for wheel and 
swivelling part. Heavy range 
wheel of high quality nylon 
6, with glass fibre, hub with 
smooth hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage avant 
sur roue et pivotement Roue 
en polyamide 6 renforcé de 
première qualité, avec fibre 
de verre, moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, mittlere Serie, 
Totalfesteller im Vorlauf 
auf Rad und Gehäuse 
wirkend. Verstärktes Rad 
aus hochwertigem Polyamid 
6, mit Glasfaser. Nabe auf 
Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie pesada, zincado, 
rueda de nylon 6 de primera 
calidad reforzado con fibra 
de vidrio, tipo pesada, cubo 
de agujero liso.
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SERIE PESANTE

700/NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 112 85x105 60x80 9 39 40 150 700/NV.B080

100 35 132 85x105 60x80 9 39 40 180 700/NV.B100

125 40 159 85x105 60x80 9 42 50 350 700/NV.B125

150 40 187 110x140 80x105 11 38 50 380 700/NV.B150

175 50 214 110x140 80x105 11 53 60 530 700/NV.B175

200 50 247 110x140 80x105 11 57 60 550 700/NV.B200

250 60 308 160x200 120x160 15 63 75 1100 700/NV.B250

Supporto a piastra girevole, 
serie pesante, zincato, ruota 
in nylon 6 di prima scelta 
rinforzato con fibre di vetro, 
tipo pesante, mozzo a foro 
liscio.

Zincate swivel castor, heavy 
duty. Heavy range wheel of 
high quality nylon 6, with 
glass fibre, hub with smooth 
hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série lourde. Roue 
en polyamide 6 renforcé de 
première qualité, avec fibre 
de verre, moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, schwere Serie. 
Verstärktes Rad aus 
hochwertigem Polyamid 
6, mit Glasfaser. Nabe auf 
Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie pesada, zincado, 
rueda de nylon 6 de primera 
calidad reforzado con fibra 
de vidrio, tipo pesada, cubo 
de agujero liso.

710/NV
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 112 85x100 60x80 9 40 150 710/NV.B080

100 35 132 85x100 60x80 9 40 180 710/NV.B100

125 40 159 95x110 60x80 9 50 350 710/NV.B125

150 40 187 110x145 80x105 11 50 380 710/NV.B150

175 50 214 110x145 80x105 11 60 530 710/NV.B175

200 50 247 110x145 80x105 11 60 550 710/NV.B200

250 60 308 160x200 120x160 15 90 1100 710/NV.B250

Supporto a piastra fissa, 
serie pesante, zincato, ruota 
in nylon 6 di prima scelta 
rinforzato con fibre di vetro, 
tipo pesante, mozzo a foro 
liscio.

Zincate fixed castor, heavy 
duty. Heavy range wheel of 
high quality nylon 6, with 
glass fibre, hub with smooth 
hole.

Support fixe, zingué, série 
lourde. Roue en polyamide 6 
renforcé de première qualité, 
avec fibre de verre, moyeu 
lisse.

Verzinktes Bockgehäuse, 
schwere Serie. Verstärktes 
Rad aus hochwertigem 
Polyamid 6, mit Glasfaser. 
Nabe auf Gleitlager.

Soporte de placa fija, serie 
pesada, zincado, rueda de 
nylon 6 de primera calidad 
reforzado con fibra de 
vidrio, tipo pesada, cubo de 
agujero liso.

700/NVP
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 30 112 85x105 60x80 9 39 40 150 700/NVP.B080

100 35 132 85x105 60x80 9 39 40 180 700/NVP.B100

125 40 159 85x105 60x80 9 42 50 350 700/NVP.B125

150 40 187 110x140 80x105 11 38 50 380 700/NVP.B150

175 50 214 110x140 80x105 11 53 60 530 700/NVP.B175

200 50 247 110x140 80x105 11 57 60 550 700/NVP.B200

250 60 308 160x200 120x160 15 63 75 1100 700/NVP.B250

Supporto a piastra girevole, 
serie pesante, zincato, con 
dispositivo di bloccaggio 
ruota e parte rotante ; ruota 
in nylon 6 di prima scelta 
rinforzato con fibre di vetro, 
tipo pesante, mozzo a foro 
liscio.

Zincate swivel castor, heavy 
duty, with locking device for 
wheel and swivelling part. 
Heavy range wheel of high 
quality nylon 6, with glass 
fibre, hub with smooth hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série lourde, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement. Roue 
en polyamide 6 renforcé de 
première qualité, avec fibre 
de verre, moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, schwere Serie, 
Totalfesteller auf Rad 
und Gehäuse wirkend. 
Verstärktes Rad aus 
hochwertigem Polyamid 
6, mit Glasfaser. Nabe auf 
Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie pesada, zincado, con 
dispositivo para bloquear 
la rueda y la parte giratoria; 
rueda de nylon 6 de primera 
calidad reforzado con fibra 
de vidrio, tipo pesada, cubo 
de agujero liso.
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86/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 40 12 150 86/AT.080

100 35 40 12 200 86/AT.100

125 40 48 15 250 86/AT.125

150 50 58 20 275 86/AT.150

200 50 58 20 300 86/AT.200

Ruota nera in resina fenolica 
per alte temperature, mozzo 
a foro liscio.

Heat resistant phenolic 
wheel, hub with smooth 
hole.

Roue noire en résine 
phénolique pour haute 
température, moyeu lisse.

Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Rueda negra en resina 
fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.

SERIE MEDIA

50/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 80x100 60x80 9 41 40 90 50/AT.080

100 35 123 80x100 60x80 9 41 40 110 50/AT.100

125 40 153 85x115 60x80 9 44 50 180 50/AT.125

150 50 185 110x135 80x105 11 53 60 220 50/AT.150

200 50 230 110x135 80x105 11 54 60 300 50/AT.200

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel castor, 
medium duty; heat resistant 
phenolic wheel, hub with 
smooth hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série moyenne; 
roue noire en résine 
phénolique pour haute 
température, moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, mittlere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie media, zincado; rueda 
negra en resina fenólica para 
altas temperaturas, cubo de 
agujero liso.

51/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 85x100 60x80 9 40 90 51/AT.080

100 35 123 85x100 60x80 9 40 110 51/AT.100

125 40 153 95x110 60x80 9 50 180 51/AT.125

150 50 185 110x145 80x105 11 60 220 51/AT.150

200 50 230 110x145 80x105 11 60 300 51/AT.200

Supporto a piastra fissa, 
serie media, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate fixed castor, medium 
duty; heat resistant phenolic 
wheel, hub with smooth 
hole.

Support fixe, zingué, série 
moyenne, série moyenne; 
roue noire en résine 
phénolique pour haute 
température, moyeu lisse.

Verzinktes Bockgehäuse, 
mittlere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa fija, serie 
media, zincado; rueda negra 
en resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.
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600/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 80x100 60x80 9 41 40 90 600/AT.080

100 35 123 80x100 60x80 9 41 40 110 600/AT.100

125 40 153 85x115 60x80 9 44 50 180 600/AT.125

150 50 185 110x135 80x105 11 53 60 220 600/AT.150

200 50 230 110x135 80x105 11 54 60 300 600/AT.200

Supporto a piastra girevole, 
serie media, zincato, con 
dispositivo di bloccaggio 
ruota e parte rotante; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel castor, 
medium duty, with 
locking device for wheel 
and swivelling part; heat 
resistant phenolic wheel, 
hub with smooth hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, mittlere Serie, 
Totalfesteller auf Rad 
und Gehäuse wirkend, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie media, zincado, 
con dispositivo para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda negra en 
resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.

56/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 10 41 40 90 56/AT.080.10

80 35 104 12 41 40 90 56/AT.080.12

100 35 123 10 41 40 110 56/AT.100.10

100 35 123 12 41 40 110 56/AT.100.12

125 40 153 12 44 50 180 56/AT.125

150 50 185 12 53 60 220 56/AT.150

200 50 230 12 54 60 300 56/AT.200

Supporto a foro passante, 
serie media, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Bolt hole swivel castor, 
medium duty; heat resistant 
phenolic wheel, hub with 
smooth hole.

Support à oeil, zingué, 
série moyenne; roue noire 
en résine phénolique pour 
haute température, moyeu 
lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse mit 
Rückenloch, mittlere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa fija, serie 
media, zincado; rueda negra 
en resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.

656/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 10 41 40 90 656/AT.080.10

80 35 104 12 41 40 90 656/AT.080.12

100 35 123 10 41 40 110 656/AT.100.10

100 35 123 12 41 40 110 656/AT.100.12

125 40 153 12 44 50 180 656/AT.125

150 50 185 12 53 60 220 656/AT.150

200 50 230 12 54 60 300 656/AT.200

Supporto a foro passante, 
serie media, zincato, con 
dispositivo anteriore di 
bloccaggio ruota e parte 
rotante; ruota nera in 
resina fenolica per alte 
temperature, mozzo a foro 
liscio.

Zincate swivel bolt hole 
castor, medium duty, with 
locking device for wheel 
and swivelling part, heat 
resistant phenolic wheel, 
hub with smooth hole.

Support pivotant à oeil, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement, roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Rückenloch, mittlere 
Serie, Totalfesteller auf 
Rad und Gehäuse wirkend, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de perno giratorio, 
serie media, zincado, 
con dispositivo para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria, rueda negra en 
resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.



WWW.OMOROCARR.COM276

52/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 20x50 41 40 90 52/AT.080

100 35 123 20x50 41 40 110 52/AT.100

125 40 153 27x60 44 50 180 52/AT.125

150 50 185 27x60 53 60 220 52/AT.150

200 50 230 27x60 54 60 300 52/AT.200

Supporto a perno girevole, 
serie media, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel stem castor, 
medium duty; heat resistant 
phenolic wheel, hub with 
smooth hole.

Support pivotant à tige, 
zingué,série moyenne; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, mittlere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de perno giratorio, 
serie media, zincado; rueda 
negra en resina fenólica para 
altas temperaturas, cubo de 
agujero liso.

52/AT A RICHIESTA - ON REQUEST  BOCCOLA

 80

Codice €

22x60 52/AT.080P22

27x60 52/AT.080P27

Fil 8M 52/AT.080F8

Fil 10M 52/AT.080F10

Fil 12M 52/AT.080F12

Fil 16M 52/AT.080F16

 100

Codice €

22x60 52/AT.100P22

27x60 52/AT.100P27

Fil 8M 52/AT.100F8

Fil 10M 52/AT.100F10

Fil 12M 52/AT.100F12

Fil 16M 52/AT.100F16

 125

Codice €

20x60 52/AT.125P20

22x60 52/AT.125P22

Fil 12M 52/AT.125F12

Fil 14M 52/AT.125F14

Fil 16M 52/AT.125F16

 150

Codice €

20x60 52/AT.150P20

22x60 52/AT.150P22

Fil 12M 52/AT.150F12

Fil 14M 52/AT.150F14

Fil 16M 52/AT.150F16

 200

Codice €

20x60 52/AT.200P20

22x60 52/AT.200P22

Fil 12M 52/AT.200F12

Fil 14M 52/AT.200F14

Fil 16M 52/AT.200F16

620/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 104 20x50 41 40 90 620/AT.080

100 35 123 20x50 41 40 110 620/AT.100

125 40 153 27x60 44 50 180 620/AT.125

150 50 185 27x60 53 60 220 620/AT.150

200 50 230 27x60 54 60 300 620/AT.200

Supporto a perno girevole, 
serie media, zincato, con 
dispositivo di bloccaggio 
ruota e parte rotante; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel stem 
castor, medium duty, with 
locking device for wheel 
and swivelling part, heat 
resistant phenolic wheel, 
hub with smooth hole.

Support pivotant à tige, 
zingué, série moyenne, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement, roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, mittlere Serie, 
Totalfesteller auf Rad 
und Gehäuse wirkend, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de perno giratorio, 
serie media, zincado, 
con dispositivo para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria, rueda negra en 
resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.

620/AT A RICHIESTA - ON REQUEST  BOCCOLA

 80

Codice €

22x60 620/AT.080P22

27x60 620/AT.080P27

Fil 8M 620/AT.080F8

Fil 10M 620/AT.080F10

Fil 12M 620/AT.080F12

Fil 16M 620/AT.080F16

 100

Codice €

22x60 620/AT.100P22

27x60 620/AT.100P27

Fil 8M 620/AT.100F8

Fil 10M 620/AT.100F10

Fil 12M 620/AT.100F12

Fil 16M 620/AT.100F16

 125

Codice €

20x60 620/AT.125P20

22x60 620/AT.125P22

Fil 12M 620/AT.125F12

Fil 14M 620/AT.125F14

Fil 16M 620/AT.125F16

 150

Codice €

20x60 620/AT.150P20

22x60 620/AT.150P22

Fil 12M 620/AT.150F12

Fil 14M 620/AT.150F14

Fil 16M 620/AT.150F16

 200

Codice €

20x60 620/AT.200P20

22x60 620/AT.200P22

Fil 12M 620/AT.200F12

Fil 14M 620/AT.200F14

Fil 16M 620/AT.200F16
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SERIE PESANTE

700/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 112 85x105 60x80 9 39 40 150 700/AT.080

100 35 132 85x105 60x80 9 39 40 200 700/AT.100

125 40 159 85x105 60x80 9 42 50 250 700/AT.125

150 50 191 110x140 80x105 11 53 60 275 700/AT.150

200 50 247 110x140 80x105 11 57 60 300 700/AT.200

Supporto a piastra girevole, 
serie pesante, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel castor, heavy 
duty; heat resistant phenolic 
wheel, hub with smooth 
hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série moyenne; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, schwere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie pesada, zincado; rueda 
negra en resina fenólica para 
altas temperaturas, cubo de 
agujero liso.

710/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 112 85x100 60x80 9 40 150 710/AT.080

100 35 132 85x100 60x80 9 40 200 710/AT.100

125 40 159 95x110 60x80 9 50 250 710/AT.125

150 50 191 110x145 80x105 11 60 275 710/AT.150

200 50 247 110x145 80x105 11 60 300 710/AT.200

Supporto a piastra fissa, 
serie pesante, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate fixed castor, heavy 
duty; heat resistant phenolic 
wheel, hub with smooth 
hole.

Support fixe , zingué, série 
lourde; roue noire en résine 
phénolique pour haute 
température, moyeu lisse.

Verzinktes Bockgehäuse, 
schwere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa fija, serie 
pesada, zincado; rueda 
negra en resina fenólica para 
altas temperaturas, cubo de 
agujero liso.

700/ATF
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 112 85x105 60x80 9 39 40 150 700/ATF.080

100 35 132 85x105 60x80 9 39 40 200 700/ATF.100

125 40 159 85x105 60x80 9 42 50 250 700/ATF.125

150 50 191 110x140 80x105 11 53 60 275 700/ATF.150

200 50 247 110x140 80x105 11 57 60 300 700/ATF.200

Supporto a piastra girevole, 
serie pesante, zincato, con 
dispositivo di bloccaggio 
ruota e parte rotante; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel castor, heavy 
duty, with locking device 
for wheel and swivelling 
part; heat resistant phenolic 
wheel, hub with smooth 
hole.

Support pivotant à platine, 
zingué, série lourde, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Platte, schwere Serie, 
Totalfesteller auf Rad 
und Gehäuse wirkend, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de placa giratoria, 
serie pesada, zincado, 
con dispositivo para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda negra en 
resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.
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720/AT
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 109 22x60 39 40 150 720/AT.080

100 35 129 22x60 39 40 200 720/AT.100

125 40 156 27x60 42 50 250 720/AT.125

150 50 186 27x60 53 60 275 720/AT.150

200 50 242 27x60 57 60 300 720/AT.200

Supporto a perno girevole, 
serie pesante, zincato; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel stem castor, 
heavy duty; heat resistant 
phenolic wheel, hub with 
smooth hole.

Support pivotant à tige, 
zingué, série lourde; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, schwere Serie, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de perno giratorio, 
serie pesada, zincado; rueda 
negra en resina fenólica para 
altas temperaturas, cubo de 
agujero liso.

720/AT A RICHIESTA - ON REQUEST  BOCCOLA

 80

Codice €

20x60 720/AT.080P20

27x60 720/AT.080P27

Fil 12M 720/AT.080F12

Fil 14M 720/AT.080F14

Fil 16M 720/AT.080F16

 100

Codice €

20x60 720/AT.100P20

27x60 720/AT.100P27

Fil 12M 720/AT.100F12

Fil 14M 720/AT.100F14

Fil 16M 720/AT.100F16

 125

Codice €

20x60 720/AT.125P20

22x60 720/AT.125P22

Fil 12M 720/AT.125F12

Fil 14M 720/AT.125F14

Fil 16M 720/AT.125F16

720/ATF
Foto: Ø 200

BOCCOLA

Codice €

80 35 109 22x60 39 40 150 720/ATF.080

100 35 129 22x60 39 40 200 720/ATF.100

125 40 156 27x60 42 50 250 720/ATF.125

150 50 186 27x60 53 60 275 720/ATF.150

200 50 242 27x60 57 60 300 720/ATF.200

Supporto a perno girevole, 
serie pesante, zincato, con 
dispositivo di bloccaggio 
ruota e parte rotante; ruota 
nera in resina fenolica per 
alte temperature, mozzo a 
foro liscio.

Zincate swivel stem 
castor, heavy duty, with 
locking device for wheel 
and swivelling part; heat 
resistant phenolic wheel, 
hub with smooth hole.

Support pivotant à tige, 
zingué, série lourde, avec 
dispositif de blocage de la 
roue et du pivotement; roue 
noire en résine phénolique 
pour haute température, 
moyeu lisse.

Verzinktes Lenkgehäuse 
mit Zapfen, schwere Serie, 
Totalfesteller auf Rad 
und Gehäuse wirkend, 
Hitzebeständiges Kunststoff-
Rad aus Phenolharz, Nabe 
auf Gleitlager.

Soporte de perno giratorio, 
serie pesada, zincado, 
con dispositivo para 
bloquear la rueda y la parte 
giratoria; rueda negra en 
resina fenólica para altas 
temperaturas, cubo de 
agujero liso.

720/ATF A RICHIESTA - ON REQUEST  BOCCOLA

 80

Codice €

20x60 720/ATF.080P20

27x60 720/ATF.080P27

Fil 12M 720/ATF.080F12

Fil 14M 720/ATF.080F14

Fil 16M 720/ATF.080F16

 100

Codice €

20x60 720/ATF.100P20

27x60 720/ATF.100P27

Fil 12M 720/ATF.100F12

Fil 14M 720/ATF.100F14

Fil 16M 720/ATF.100F16

 125

Codice €

20x60 720/ATF.125P20

22x60 720/ATF.125P22

Fil 12M 720/ATF.125F12

Fil 14M 720/ATF.125F14

Fil 16M 720/ATF.125F16


